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Platforma pé&r té Dregtat e Njeriut

Goal: QYTETE DHE KOMUNITETE TE QENDRUESHME

Ndértimi i qyteteve dhei vendbanimeve gjithépérfshirés, té sigurt, rezistenté dhe té géndrueshém.

Target: 114

Té forcohen pérpjekjet pér té mbrojtur dhe pér té ruajtur trashégiminé kulturore dhe natyrore té botés.
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Nenet

Neni 12

1.Palét, kur éshté e pérshtatshme, do té marrin masa né fushén e arsimit dhe
studimeve pér té nxitur njohjen e kulturés, historisé, gjuhés dhe besimit fetar té
pakicave kombétare té tyre dhe té shumicés.

2.Né kété kuadér, Palét do té sigurojné ndér té tjeramundési té pérshtatshme pér
kualifikimin e mésuesve dhe pajigen me tekste shkollore, dhe té lehtésojné
kontaktet ndérmjet studentéve dhe mésuesve té komuniteteve té ndryshme.

3.Palé angazhohen té nxisin mundési té barabarta pér ndjekjen e arsimit né té
gjithanivelet pér personat gé i pérkasin pakicave kombétare.

Neni 14

1.Palét angazhohen té njohin se ¢do person g€ i pérket njé pakice kombétare ka té
drejtén té mésojé gjuhén e tij/sg té pakices.

2. Né zonat ku personat gé i pérkasin pakicave kombétare banojné tradicionalisht
apo né numér thelbésor, né se ka njé kérkesé té mjaftueshme, Palét do té pérpigen
té sigurojné, pér aq sa éshté e mundur, dhe né kuadrin e sistemeve té tyre arsimore,
gé personat gé i pérkasin kétyre pakicave té kené mundési té pérshtatshme pér té
mésuar gjuhén e pakicés apo pér té marré mésime né kété gjuhé.

3.Paragrafi 2 i kétij neni do té zbatohet pa cénuar mésimin e gjuhés zyrtare apo
mésimin né kété gjuhé.
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Nenet

Neni 5(1)

1.Palé angazhohen té nxisin kushtet e nevojshme pér personat gé iu pérkasin
pakicave kombétare pér té rugtur dhe zhvilluar kulturén e tyre, dhe pér té ruajtur
elementet themelore té kétij identiteti, konkretisht besimin fetar, gjuhén, traditat
dhe trashégiminé kulturore.

Neni 5.2

Pa cénuar masat e marra pér realizimin e politikés sé tyre té integrimit té
pérgjithshém, Palét nuk do té ndérmarrin politika apo praktika gé synojné né
asimilimin e personave gé iu pérkasin pakicave kombétare kundér vullnetit té tyre
dhe do té mbrojné kéta persona nga ¢do akt gé synon njé asimilim i tillé.

Neni 6.1

Palét do té inkurajojné njé frymé tolerance dhe dialogun ndérkulturor dhe do té
marrin masa efektive pér té nxitur respektin e ndérgellté, mirékuptimin dhe
bashképunimin ndérmjet té gjithé personave g€ jetojné né territorin e tyre pa
dallim pérsai pérket identitetit etnik, kulturor, gjuhésor apo fetar té kétyre
personave vecanérisht né fushén e arsimit, kulturés dhe shtypit.

Neni 9.2

Paragrafi 1 nuk do té ndal ojé Palét gé té kérkojné, pa diskriminim dhe mbi bazén e
kritereve objektive, licensimin e radiopérhapjes dhe televizionit, apo ndérmarrjeve
té kinemasé.

Neni 9.3

Palét nuk do té pengojné krijimin dhe pérdorimin e shtypit té shkruar nga personat
géi pérkasin pakicave kombétare. Né kuadrin ligjor té sistemit té pérhapjes sé
radios dhe televizionit, ata do té sigurojné, pér aq sa éshté e mundur, dhe duke
pasur parasysh dispozitat e paragrafit 1, gé personat g€ i pérkasin pakicave
kombétare t'iu jepen mundési pér té pasur dhe pérdorur shtypin etyre.
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Nenet

Neni 9.4

Né kuadrin e sistemit té tyre ligjor, Palé do té miratojné masa té pérshtatshme pér
té lehtésuar kontaktet me shtypin pér personat g€ i pérkasin pakicave kombétare
dhe pér té nxitur tolerancén dhe lgjuar shuméllojshmériné kulturore.

Neni 10.1

Palét angazhohen té njohin gé ¢cdo person géi pérket njé pakice kombétare katé
drejtén té pérdoré lirisht dhe pa ndérhyrje gjuhén etij/sgj té pakicés, né ményré
personale dhe publike, me gojé dhe me shkrim.

Neni 11.1

Palét angazhohen té njohin se ¢do person géi pérket pakicave kombétare katé
drejtén té pérdoré mbiemrin (prejardhjen) dhe emrat e paré né gjuhén e pakicés
dhe té drejtén pér njohjen e tyre zyrtarisht, né pérputhje me procedurat e
parashikuara né sistemin e tyreligjor.

Neni 11.2

Palé angazhohen té njohin se ¢do person gé i pérket njé pakice kombétare ka té
drejtén té shfagé né gjuhén etij/sgj té pakicés shenja, mbishkrime dhe
informacione té tjera té njé natyre personale né ményré té dukshme pér publikun.

Neni 11.3

Né zonat e banuara tradicionalisht nga njé numér thelbésor i personave té pakicave
kombétare, Palét do té pérpigen, né kuadrin e sistemit té tyre ligjor, pérfshiré kur
éshté e pérshtatshme, marréveshje me shtetet e tjera, dhe duke marré parasysh
kushtet e tyre té vecanta, té vendosin emrat tradicional é vendas, emrat e rrugéve
dhe tregues té tjeré topografiké pér publikun edhe né gjuhén e pakicés, kur ka njé
kérkesé té mjaftueshme pér kéta tregues.
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Nenet

Neni 9.1

Palé angazhohen té pranojné se e drejta e lirisé sé shprehjes sé ¢cdo personi gé i
pérket njé pakice kombétare pérfshin liriné pér té pasur mendime, dhe pér té€ marré
dhe shpérndaré infomacion e ide né gjuhén e pakicés, pa ndérhyrjen e autoriteteve
publike dhe pavarésisht nga kufijté. Palét do té sigurojné, brenda kuadrit té
sistemevetetyreligjore, gé personat gei pérkasin njé pakice kombétare nuk
diskriminohen lidhur me raportet e tyre me shtypin.

Nenet
Neni 1

Qallimi i Ligjit

Ky ligj do té sigurojé mbrojtjen e Manastireve Ortodokse Serbe, Kishave,
vendeve té tjerafetare, si dhe vendeve historike dhe kulturoré té njé réndésie té
vecanté pér Komunitetin Serb si dhe pé& komunitetet e tjera né Republikén e
Kosovés, népérmjet themelimit té Zonave té Veganta té Mbrojtura.

Neni 4
Késhilli Zbatues dhe Monitorues

Késhilli Zbatues dhe Monitorues (mé poshtéi pérmendur s “KZM”) do té
themelohet, ndér té tjera, pér t& monitoruar dhe lehtésuar implementimin e kétij
ligji. Detyrat relevante té KZM-sé sipas kétij Ligji do té pérfshijné: a)
mbikéqyrjen e vijézimit té Zonave té Veganta té Mbrojtura né terren dhe
implementimin e tyre; b) rekomandimin e ndryshimeve té kufijve administrativé
té Zonave té Vecanta té Mbrojtura, dhe kufizimet gé do té aplikohen né to, nése
ashtu e kérkojné rrethanat; c) ndérmjetésimin e zgjidhjes s& mosmarréveshjeve
mes Kishés Ortodokse Serbe dhe autoriteteve gendrore dhe lokale té Republikés
s& Kosovés pér sai pérket implementimit té dispozitave té kétij ligji; dhe d)
késhillimin e agjencive té zbatimit té ligjit dhe institucioneve té tjerarelevante té
Republikés s& Kosovés mbi ¢éshtjet e lidhura me siguriné gé kané ndikim mbi
vendet e trashégimisé fetare dhe kulturore.



Ligjet Nenet

LIGJI Nr. 04/L-066 PER
QENDREN HISTORIKE  Nenji 1
TE PRIZRENIT, GAZETA

ZYRTARE E } Qéllimi dhe objektivat
REPUBLIKES SE
KOSOVES/Nr. 20/ Qéllimi i kétij ligji éshté pércaktimi i rregullave pér mbrojtjen, administrimin dhe

LIGJ Nr. 04/L-066 PER zhvillimin bashkékohoré té géndrueshém té Qendrés Historike té Prizrenit s
QENDREN HISTORIKE  proné e trashégimisé kulturore dhe historike né mbrojtje té pérhershme dhe té
TE PRIZRENIT, GAZETA klasifikuar s Zoné e vecanté e mbrojtur me vieraté interesit lokal, shtetéror dhe
ZYRTAREE ndérkombétar.

REPUBLIKES SE

KOSOVES/Nr.20/
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Nenet
Neni 2

Fushéveprimi dhe parimet e pérgjithshme

1. Administrimi i Qendrés sé mbrojtur historike té Prizrenit zhvillohet duke u
bazuar né parimet e pérgjithshme vijuese :

1.1. mbrojtja, ruajtja, rehabilitimi dhe mirémbajtja e karakteristikave tradicionale
historike urbane té& Qendrés s& mbrojtur historike té Prizrenit béhet sipas
parametrave té elaboruar né nenet 5,6,7 dhe 8 né planin e konservimit, pjesé
integrale e kétij ligji, Shtojca 1;

1.2. integrimi i Qendrés sé mbrojtur historike té Prizrenit né té gjithanivelet e
planeve hapésinore e urbanistike zhvillimore té vendit;

1.3. rehabilitimi, restaurimi, adaptimi dhe mirémbajtja e ndértesave,
monumenteve dhe mjediseve té tyre rrethuese né pérputhje me standarde
profesionale pér konservim dhe restaurim;

1.4. elaborimi i politikés dhe planit t& menaxhimit té konservimit, me pércaktim
té normave, detyrave dhe ményrave té bashképunimit me autoritetet e
trashégimisé kulturore, autoritetet e planifikimit hapésinor dhe zhvillimor té
vendit, autoritetet e geveriges komunale té Prizrenit dhe popullata;

1.5. pércaktimi i té drejtave dhe obligimeve té poseduesve té pronave té
trashégimisé kulturore né mbrojtje;

1.6. pjesémarrja né njé proces transparent vendim marrjeje té paléve té ndryshme
té interesit;

1.7. sigurimi i fondeve sistematike pér restaurim dhe mirémbajtje té Qendrés
historike té Prizrenit duke pérfshiré té gjitha elementet pérbérése té sgj, pérmes
sigurimit té lehtésirave fiskal e duke béré stimulimin e zhvillimit ekonomik dhe
pérmirésimit e kushteve té jetesés.

2. Konservimi dhe mbrojtja e Qendrés Historike té Prizrenit béhet né pajtim me
parimet dhe standardet ndérkombétare né pajtim me Ligjin e trashégimisé
kulturore, Ligjin pér Planifikim Hapésinor dhe dokumente ndérkombétare té
UNESCO-s pér mbrojtjen e trashégimisé kulturore dhe natyrore dhe traktatet e
BE.



Ligjet
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Nenet
Neni 67

Mbrojtja e trashégimisé kulturore

1. Mbrojtja e trashégimisé kulturore pérfshiné pérgatitjet dhe ndérmarrjen e
masave pér zvogélimin e rrezigeve, parandalimin dhe zvogélimin e ndikimit
negativ té fatkegésive natyrore dhe té fatkegésive té tjera né trashégiminé
kulturore.

2. Pérgatitjet dhe masat zbatohen nga pronarét dhe shfrytézuesit e trashégimisé
kulturore, shérbimi pé& mbrojtjen e trashégimisé kulturore, nivelet gendrore dhe
lokale.

3. Gjaté realizimit té mbrojtjes sé trashégimisé kulturore nga fatkegésité natyrore
dhe nga fatkegésité e tjera, sipas nevojés, marrin pjesé edhe njésité dhe shérbimet
gjegjése té mbrojtjes dhe shpétimit, njésité e zjarrfikjes, s dhe strukturat tjera pér
mbrojtje, shpétim dhe ndihmé.

4. Qeveriame akt nénligjor rregullon mbrojtjen e trashégimisé kulturore né rastet
e fatkegésive natyrore dhe fatkegésive tjera.



